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Vultus autem Dómini super faciénte mala, *
ut perdat de terra memóriam eórum. RZ. Semper laus.

Clamavérunt, et Dóminus exaud́ıvit, *
et ex ómnibus tribulatiónibus eórum liberávit eos. RZ. Semper laus.

Iuxta est Dóminus iis qui contŕıto sunt corde, *
et confráctos sṕıritu salvábit. RZ. Semper laus.

Rédimet Dóminus ánimas servórum suórum, *
et non puniéntur omnes qui sperant in eo. RZ. Semper laus.
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Žalm 34 (33), 2-3.17-18.19+23

Chci dobrořečit Hospodinu neustále. RZ. Vždy bude jeho chvála v mých
ústech.

V Hospodinu at’ se chlub́ı moje duše, *
at’ to slyš́ı pokorńı a raduj́ı se. RZ. Vždy bude jeho chvála v mých ústech.

Hněv Hospodin̊uv je nad těmi, kdo čińı zla, *
aby vyhladik ze země vzpomı́nku na ně. RZ. Vždy bude jeho chvála v mých
ústech.

Volali, a Hospodin vyslyšel, *
a vysvobodil je ze všech jejich soužeńı. RZ. Vždy bude jeho chvála v mých
ústech.

Bĺızko je Hospodin těm, kdo jsou zkroušeného srdce, *
zachraňuje zlomené na duchu. RZ. Vždy bude jeho chvála v mých ústech.

Hospodin zachraňuje duše svých služebńık̊u, *
nikdo, kdo v něho doufá, nebude potrestán. RZ. Vždy bude jeho chvála
v mých ústech.


